
The same old sun Natürlich (ist nichts an
diesem Leben)

Tell me what to do
Now the light in my life is gone from me
Is it always the same
Is the night never ending

Mauern dick und schwer
halten diese Welt getrennt von der,
aus der jeder kam,
der den Weg für sich wählte.

Tell me what to do
All the hopes and the dreams went wrong for me
There′s a smile on my face
But I'm only pretending

Arbeit und Gebet,
keine Ehe und Familie mehr,
strenge Regeln anstatt
und oft Härte und Kälte.

Taking my life one day at a time
Cause I can′t think what else to do
Taking some time to make up my mind
When there's no one to ask but you

Ob Gott das will? Ich glaube es nicht!
Er hat Mann und Frau gemacht!
Ihr erster Job hieß: Mehret euch schnell
und füllt dann die ganze Welt!

The same old sun would shine in the morning
The same bright eyes would welcome me home
And the moon would rise way over my head
And get through the night alone

Natürlich ist nichts an diesem Leben,
reißt Klostermauern endgültig ein!
Geht in die Welt und lebt euren Glauben
fröhlich und dennoch rein!

And the same old sun will shine in the morning
The same bright stars will welcome me home
And the clouds will rise way over my head
I'll get through the night on my own

Natürlich ist nichts an diesem Leben,
Gott wollte niemals Druck oder Zwang!
Geht in die Welt und lebt euren Glauben
in Freiheit und Glück lebenslang!

Tell me what to do
Now there′s nobody watching over me
If I seem to be calm
Well it′s all an illusion

Tell me what to do
When the fear of the night comes over me
There's a smile on my face
Just to hide the confusion

Es gab eine Zeit,
als sehr viele diesem Ruf gefolgt.
Aus dem Glauben heraus
wollten sie Gott nur dienen.

Aber dieser Weg
ist nicht, was Er für uns hat geplant,
wir sind vielmehr gemacht
für die Ehe und Familie.

Taking my life one day at a time
Cause I can′t think what else to do
Taking some time to make up my mind
When there's no one to ask but you

Drum sag’ ich euch: Ändert den Sinn,
die Klösterzeit ist vorbei!
Der Bräutigam kommt, die Hochzeit ist bald,
die Gläubigen werden frei!

The same old sun would shine in the morning
The same bright eyes would welcome me home
And the moon would rise way over my head
And get through the night alone

Natürlich ist nichts an diesem Leben,
reißt Klostermauern endgültig ein!
Geht in die Welt und lebt euren Glauben
fröhlich und dennoch rein!

And the same old sun will shine in the morning
The same bright stars will welcome me home
And the clouds will rise way over my head
I′ll get through my life on my own
On my own, on my own, on my own

Natürlich ist nichts an diesem Leben,
Gott wollte niemals Druck oder Zwang!
Geht in die Welt und lebt euren Glauben
in Freiheit und Glück lebenslang,
lebenslang, lebenslang, lebenslang!

The Alan Parsons Project


